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prelekcje mistrzów

Elz•bieta
Muskat–Tabakowska 
TŁUMACZ (LITERATURY) I GRAMATYKA – ŚMIESZY, TUMANI, 
CZY PRZESTRASZA?

NAUKOWO-LITERACKA  SERIA

P R E L E K C J E
M I S T R Z Ó Wrzówto elitarny cykl wykładów gościnnych Wydzia-rzówrzówłu Filologicznego Uniwersytetu w Białymstoku rzówrzówskierowany do wykładowców akademickich, rzówrzówstudentów, doktorantów, nauczycieli i uczniów, rzówrzówale również do wszystkich humanistów zainte-rzówrzówresowanych tematami będącymi przedmiotem rzówrzówdociekań i badań najświetniejszych pisarzy rzówrzówi uczonych z kraju i zagranicy. Wykładowcami rzówrzówsą wybitni profesorowie, uczeni, pisarze, lu-rzówrzówdzie sztuki, przedstawiciele kultury, słowem: rzówrzówtwórcy wyznaczający kierunki rozwoju współ-rzówrzówczesnej humanistyki. Naukowo-Literacka Seria rzówrzów„Prelekcje Mistrzów” zaprasza do skupionego rzówrzówspotkania z reprezentantami współczesnej my-rzówrzówśli i wrażliwości humanistycznej, z ich myślą, rzów
postawami, diagnozami stanu kultury dawnej 

i współczesnej. 
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WYDZIAŁU FILOLOGICZNEGO
UNIWERSYTETU W BIAŁYMSTOKUmistrówElżbieta Muskat-Tabakowska (ur. 18.03.1942) –mistrówmistróweme rytowany profesor Uniwersytetu Jagielloń-mistrówmistrówskiego. Anglistka, pionierka badań kognitywi-mistrówmistrówstycznych w przekładoznawstwie. Założycielka mistrówmistrówi długoletni kierownik Katedry UNESCO do Ba-mistrówmistrówdań nad Przekładem i Komunikacją Międzykul-mistrówmistrówturową przy Wydziale Filologicznym UJ w Kra-mistrówmistrówkowie. Członek Collegium Invisible oraz Polskiej mistrówmistrówAkademii Nauk. Była Przewodniczącą Rady Na-mistrówmistrówukowej Polskiego Towarzystwa Językoznaw-mistrówmistrówstwa Kognitywnego. mistrówmistrówVisiting professormistrówmistrów na kilku mistrówmistrówVisiting professormistrów na kilku mistrówVisiting professormistrówmistróweuropejskich uniwersytetach. Autorka książek mistrówmistrówz zakresu językoznawstwa i teorii przekładu, mistrówmistrówm.in.: mistrówmistrówGramatyka i obrazowanie. Wprowadzenie mistrów

do językoznawstwa kognitywnego (1995), Języko-

znawstwo zastosowane (2019). Tłumaczka książek 

N. Daviesa, m.in.: Boże Igrzysko (1989, 1991), Po-

wstanie ’44 (2004), Zaginione królestwa (2010), Na 

krańce świata (2017). Autorka jedenastego pol-

skiego przekładu Alicji w Krainie Czarów L. Ca-

rolla. Poetka: Podwyższona echogeniczność (2005), 

Nie -pełna pustka. Haiku (2016), Łupka pistacji. 

Haiku (2019).  
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